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  چكيده
گسترش روابط كشورها و برداشته شدن مرزها روابط تجاري كشورها گسترده تر شده است امروزه با 

تجارت بين المللي در گذشته اهميت فعلي خود را نداشت و در اين حد نبود امروزه تجارت بين الملل 

يت اهميت بسياري پيدا كرده است از اين رو شناخت و فراگيري و مطالعه حقوق تجارت بين الملل نيز اهم

در دنياي كنوني ضرورت حضور فعال در صحنه تجارت جهاني نه تنها نيازي به . بالايي پيدا كرده است

است به طوري توضيح ندارد بلكه در شرايط تبديل عالم به دهكده جهاني به يك اصل بديهي مبدل شده 

گسترش . اقتصادي است وران مسلّم است كه تجارت راهنماي توليد و بلكه موتور رشدكه بر دانشوران و فنا

روز افزون معاملات بين المللي و افزايش فزاينده شركتهاي خصوصي و دولتي در امر صادرات و واردات 

. نمايدمله بين المللي را امري ضروري ميدر ايران فراگيري وآشنايي با قواعد حقوقي مربوط به يك معا

اين تحقيق با مطالعه و  باشد درردادها مياجراي تعهد قراردادي وحق حبس از مهمترين مسائل در قرا

وين به عنوان قانون حاكم در روابط تجاري بين المللي اين  ١٩٨٠بررسي مقررات كنوانسيون بيع بين المللي 

نتيجه حاصل شد كه در كنوانسيون مزبور هرچند از لفظ خاصي براي اعلام حق حبس استفاده نشده ولي از 

كاملاً واضح است كه حق حبس را به رسميت  )٨٦-٨٥-٧١-٥٨(مواد  لحن كلام و جملات چندين ماده

كه در ابتدا به بيان مفاد ومباني حق . شناخته و درواقع حق حبس براي طرفين قرارداد پيش بيني شده است

حبس ميپردازيم ودر ادامه جلوه هاي حق حبس در كنوانسيون مذكور را تشريح مينمائيم و در پايان به تبيين 

  . ل شرايط ايجاد و زوال حق حبس خواهيم پرداختتحلي و

  وين ١٩٨٠كنوانسيون بيع بين اللملل ، حق حبس، قرارداد :كليديهايواژه
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  مقدمه

بيع  از حق حبس در كنوانسيون موضوعي كه در اين تحقيق قصد بررسي آن را داريم عبارت است

ري كشورها مرزها روابط تجاوين امروزه با گسترش روابط كشورها و برداشته شدن  ١٩٨٠المللي بين

وزه د نبود امرحتجارت بين المللي در گذشته اهميت فعلي خود را نداشت و در اين  .تر شده استگسترده

ين تجارت ب قوقح تجارت بين الملل اهميت بسياري پيدا كرده است از اين رو شناخت و فراگيري و مطالعه

 . الملل نيز اهميت بالايي پيدا كرده است

تجارت  حقوق هدف اقتصادي كه در روابط تجاري بين المللي دنبال مي شود همسان با هدفي است كه در

خواهيم به مي، داخلي به دنبال آن هستيم يعني هر يك از طرفين به دنبال كسب سود و منفعت مي باشند

ا بداخلي  تفاوتي كه حقوق تجارت، بخرد و از كسي بخريم كه ارزان بفروشدكسي بفروشيم كه گران 

ه حدود بحقوق تجارت داخلي م، حقوق تجارت بين المللي دارد در محدوده جغرافيايي اين دو است

ر مناطق دود و مرزهاي كشور است و حقوق تجارت بين الملل اين گونه نيست بلكه فراتر از مرزها مي ر

هاني جارت جكشور متعدد انجام مي شود در دنياي كنوني ضرورت حضور فعال در صحنه تمتعلق به چند 

ده شهي مبدل ل بدينه تنها نيازي به توضيح ندارد بلكه در شرايط تبديل عالم به دهكده جهاني به يك اص

شد روتور ماست به طوري كه بر دانشوران و فنآوران مسلّم است كه تجارت راهنماي توليد و بلكه 

  )٧٦ص، ١٣٨٤، (اخوي. اقتصادي است

وين  ١٩٨٠كنوانسيون بيع بين المللي  موضوع اين تحقيق همانطور كه اشاره شد بررسي حق حبس در

در تجارت بين  در وين به تصويب رسيد با هدف رفع موانع حقوقي ١٩٨٠اين كنوانسيون در سال . باشدمي

فع نرابري و ساس باينكه توسعه تجارت بين الملل بر الملل و توسعه تجارت بين الملل با در نظر گرفتن ا

  . متقابل عنصر مهمي در ارتقاي مناسبات دوستانه بين كشورها مي باشد

قد پيش عرفين طآنچه در اين تحقيق در پي آن هستيم اين است كه آيا اين كنوانسيون حق حبس را براي 

و  ات طرفينه تعهدكنيم و در اداما بررسي ميمفاد و مباني حق حبس ربيني كرده است يا خير؟ ابتدا اول 

  . جلوه هاي حق حبس را در كنوانسيون مطرح ومورد تحليل وبررسي قرار خواهيم داد

  

  مفاد و مباني حق حبس .١
  مفهوم حق حبس . ١-١ 

در رابطه با معنا و مفاد حق حبس در حقوق داخلي گفته شده است كه منظور اين است كه هر يك از دو 

قرارداد اجراي تعهد خود را منوط به تسليم عوض قراردادي كند اين اختيار را كه بدون فسخ قرارداد طرف 

قانون مدني آمده است  ٣٧٧نامند در م در مي آورد در اصطلاح حق حبس مي اجراي تعهد را به حال تعليق

ديگر حاضر به تسليم  كه هر يك از بايع و مشتري حق دارد از تسليم مبيع يا ثمن خودداري كند تا طرف
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 ١٢٣ /وين  ١٩٨٠حق حبس در كنوانسيون بيع بين المللي 

، (كاتوزيان. باشدرداد به اجراي تعهد او ميشود در واقع حق حبس بعنوان وسيله اي براي اجبار طرف ق

  )١١٥ص، ١٣٧٦

ارائه  في از آنتعري در كنوانسيون بيع بين الملل عليرغم اينكه در چندين ماده به حق حبس اشاره شد ولي 

داخلي مطرح شده  كنوانسيون مي توان همان تعريفي را كه در حقوق ٥٨با توجه به بند اول م ، نشده است

روشنده فار و است مناسب دانست مطابق اين ماده حق حبس عبارت از اينكه يكي از طرفين اعم از خريد

  . انجام تعهد خودش را منوط كند به انجام تعهد طرف مقابل نمايد

  

  مباني حق حبس . ١-٢
 ه مبناييبس بر چو به عبارتي حق ح، مباني موجهه چنين تأسيسي را مطرح كنيمدر اين قسمت بر آنيم كه 

  استوار است؟ 

  

  اصول كلي حقوقي:. ١-٢-١
در منابع حقوق ، يكي از مباني كه مي توانيم براي حق حبس ذكر كنيم عبارت است از اصول كلي حقوقي 

 General)اصول كلي حقوق . باشند تجارت بين المللي يكي از منابع كه مطرح شده اصول كلي حقوق مي

principal oflaw)  عبارتند از اصولي كه مشتركاً در حقوق داخلي كشورهاي مختلف وجود دارد و به

حسن نيت . منع دارا شدن بلا جهت، اعتبار امر مختومه، رسميت شناخته ميشود مثلاً قاعده لزوم وفاي به عهد

  )١٧٦ص، ١٣٧٧، (سماواتي. لي حقوقي مي باشنداز جمله اصولي ك. . . در اجراي قراردادها

ول حتي ين اصدر قرارداهاي تجاري بين المللي ممكن است اشاره به اين اصول نشودولي بايدگفت كه ا

 فيض چكاپ،(. وداگر طرفين در قرارداد اشاره اي به آن نكرده باشد باز هم بر قرارداد حاكم خواهد ب

  )٣٨، ص ١٣٨٦

دوين ه و تاصول قراردادهاي تجاري بين المللي كه توسط موسسه بين المللي وحدت حقوق خصوصي تهي

سي و تيجه بررصول نشده است اساساً براي قراردادهاي بازرگاني بين المللي در نظر گرفته شده است اين ا

 ته دربرجسمطالعه گسترده و متمركز از سوي يك گروه تخصصي كاري است كه مركب از كارشناسان 

اقتصادي  –اعي زمينه حقوق قراردادها و حقوق تجارت بين الملل از تمام نظامهاي بزرگ حقوقي و اجتم

  . جهان بوده است

خاب دشان انترارداقطرفهاي يك معامله تجاري بين المللي مي توانند اين اصول را بعنوان قواعد حاكم بر 

ن تصميم زرگانامطابق با اصول عام حقوقي يا عرف باكنند و هنگاميكه از داوران درخواست مي شود تا 

  )١٨٨ص، ١٣٨٤، (اخلاقي. بگيرند آنها مي توانند به اصول اين موسسه استناد كنند
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ين اصول از ا در بخش هفتم از اين اصول تحت عنوان عدام اجراي تعهدات صراحتاً حق حبس بعنوان يكي

به  With holding preformanesم با عبارت از قسمت اول بخش هفت ٣در ماده . شناخته شده است

  . حق حبس اشاره شده است

توانند هر يك از طرفين مي، تعهد باشند همزمان ايفاي تعهد كنندمحق حبس هر گاه طرفين  ١-١-٧ماده 

 . ايفاي تعهد خود را منوط به ايفاي تعهد طرف ديگر نمايد

ز اتواند مي ،ب استطرفي كه ايفاي تعهد او متعاق، هرگاه طرفين متعهد باشند به توالي ايفاي تعهد كنند

  . ايفاي تعهد سر باز زند تا طرف اول تعهد خود را ايفا كند

  

  دارا شدن ناعادلانه  ١-٢-٢
ون ستفاده بد(ا، همبناي ديگري كه مي توانيم براي حق حبس مطرح كنيم عبارت است از دارا شدن ناعادلان

ستيفاي ن او ااستفاده بدون جهت جلويگري كند و به كسي كه به زياسبب) توضيح اينكه حقوق بايد از 

وگيري جل. تاندسباز  نامشروع صورت گرفته اجازه دهد تا آنچه را به ناحق از دست داده است در پناه قانون

ك ضرروت اعي ياز ظلم و ناروايي وظيفه حقوق است و اين اقدام چه از نظر اخلاقي و چه از نظر اجتم

ه هيچ كخلاقي ي از نظر حفظ نظام بايد چارچوب قاعده مشخص شود به بيان ديگر اين نداي امنته. است

ر هم اعث دبكس نبايد مال ديگري را به باطل و بدون جهت بخورد بايستي جامه حقوقي نيز بپوشد و 

  )٢١١ص، ١٣٧٤، (كاتوزيان. ريختگي اصول حقوق ديگر نشود

  

  ن تلازم تحويل كالا و پرداخت ثم .١-٢-٣
، ثمن رداختمبناي ديگري كه مي توان براي حق حبس مطرح كرد عبارت است از تلازم تحويل كالا و پ

جده تن وسط هيتدر تفسيري كه . منظور اين است كه پرداخت ثمن و تحويل كالا لازم و ملزوم يكديگرند

كنوانسيون به اين  ٥٨ل م از حقوقدانان دانشگاههاي معتبر جهان از كنوانسيون بين المللي بعمل آمده در ذي

 دار ملزم نباشد ثمندر صورتيكه خري«كنوانسيون مقرر مي دارد كه  ٥٨بند اول ماده . امر تصريح كرده اند

رل كننده سناد كنتيا ا را در يك زمان معين تأديه نمايد مكلف است آنرا در زماني بپردازد كه فروشنده كالا

 ،١٣٧٤، ور(داراب پ. دهدسيون در اختيار وي قرار مين كنوانواگذاري مبيع را بر اساس قرارداد يا اي

  )١٩٨ص

به طور كلي در عقود معاوضي عدالت معاوضي اقتضاء مي كند كه به منظور تحقق بخشيدن به آنچه كه هر 

هر يك از طرفين به تعهد خود پايبند بوده و آنچه را بر عهده ، اندكردهاز طرفين از انعقاد عقد دنبال مييك 

گرفته اند اجرا نمايند در غير اينصورت هر دو مورد معامله در اختيار يكي از طرفين قرار گرفته و عدالت 

معاوضي مخدوش مي شود لذا اعمال حق حبس بعنوان ضمانت اجرايي براي وادار كردن طرف مقابل به 
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 ١٢٥ /وين  ١٩٨٠حق حبس در كنوانسيون بيع بين المللي 

ظر عقلي و منطقي كاملاً قابل توجيه مي باشد بدون اينكه هيچگونه مسئوليتي متوجه حابس اجراي تعهد از ن

  . باشد

  

  تعهدات و تعليق تعهدات. ٢
 د قبل ازدارن در اين قسمت مي خواهيم به بررسي موادي از كنوانسيون بپردازيم كه به حق حبس اشاره

ر تري كه دو مش يم به تعهدات هر يك از بايعبررسي اين مواد ضروري مي نمايد كه اشاره اي داشته باش

  . كنوانسيون تصريح به آن شده است

  

  تعهدات بايع  .٢-١
ي هم كالا ودهد  اجراي قرارداد فروش متضمن آن است كه فروشنده هم مالكيت كالا را به خريدار انتقال

 ه مالكيتي كا است لحظههاي حقوقي ممكن فروخته شده را در اختيار خريدار بگذارد در بسياري از نظام

شود بر يم از فروشنده به خريدار منتقل اي كه مسئوليت خطرهاي متوجه كالاشود و لحظهمنتقل مي

  )١٢٣ص ، ١٣٧١، (طارم سري. يكديگر منطبق نباشد

  . تعهدات بايع مطرح شده است ٣٠در كنوانسيون بيع بين المللي درم 

لا را ه است كاقرر شدترتيبي كه در قرارداد و اين كنوانسيون ماين م مقرر مي دارد كه بايع مكلف است به 

  . دتسليم كند هرگونه مدرك مربوط به كالا را تحويل نمايد و مالكيت كالا را انتقال ده

 قرارداد نعقاداموضوع انتقال مالكيت كالا در نظامهاي حقوقي مختلف يكسان نيست در برخي نظامها با 

ي نيست و لكيت كافال ماشود اما در ساير نظامها انعقاد قرارداد براي انتققل ميمالكيت كالا به خريدار منت

گردد يمكالا لك ري مامشت، كالا بايد در اختيار خريدار قرار گيرد در نظام حقوقي ايران به مجرد وقوع بيع

ن را تاريخ آ ادشود كه قراردزماني مالكيت به مشتري منتقل مي يابد در حقوق آمريكاو مالكيت انتقال مي

ني است ت زمامعين كرده است در صورتيكه تاريخ تحويل كالا مشخص نگرديده باشد زمان انتقال مالكي

  )١١٧ص، ١٣٨٩، (دادخواه. كه فروشنده تكاليف خود را نسبت به تحويل كالا انجام داده باشد

  

  تحويل كالا. ٢-١-١
عرف . از تحويل كالا كنوانسيون بايع دو تعهد دارد تعهد اصلي بايع عبارت است ٣٠به هر حال مطابق ماده  

وترمز و ند اينكعرفهاي تجاري مدون مان، شرايط عمومي معاملات، تجاري بين المللي قراردادهاي نمونه

ز تعيين ب شده نيانتخا و نوع تحويلمفاد قرارداد . كنوانسيونهاي بين المللي نيز بر اين امر صحه مي گذارند

  . كننده محل انتقال مالكيت است

علاوه بر اينكه بايع موظف است كالا را در محل و مهلت قراردادي تحويل خريدار دهد از لحاظ كمّي و 

به بعد  ٣٥كيفي كالاي تحويل شده بايد مطابق با شرايطي باشد كه در قرارداد تصريح شده است در ماده 
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  * * * * * * * * * * *                                                    ١٣٩٧بهار   نوزدهم. شماره سال دوم. .مطالعات حقوق/  ١٢٦

 
 ٣٥م  ١با شرايط قرارداد تأكيد شده است بند  ن بر ضرورت انطباق كميّ و كيفي كالاي تحويليكنوانسيو

مقرر مي دارد كه بايع بايد كالائي را تسليم كند كه داراي مقدار و كيفيت و وصف مقرر در قرارداد باشد و 

ص ، ١٣٨٦، خزاعي. (اشدنيز بهمان ترتيبي كه در قراداد مقرر شده است بسته بندي يا ظرف بندي گرديده ب

٨٩(  

  

  انتقال مالكيت. ٢-١-٢
ست اينكه از چه اسؤالي كه مطرح ، ذكر شده انتقال مالكيت است ٣٠تعهد ديگري كه براي بايع در ماده  

تفاوتي موردي زماني مالكيت كالا به خريدار منتقل مي شود نظامهاي حقوقي مختلف در اين رابطه برخ

 قي ديگرياي حقوگردد لكن سيستمهد قرارداد موجب انتقال مالكيت ميانعقاداشته اند در برخي سيستمها 

يار  در اختد كالاوجود دارد كه در آنها صرف انعقاد قرارداد براي انتقال مالكيت كافي نيست بلكه باي

ا ود امالا مي شكيت كمشتري قرار گيرد در نظام حقوقي ايران صرف انعقاد قرارداد در بيع موجب انتقال مال

. اشدن كرده بتعيي كند كه قرارداد تاريخ آن رامالكيت به مشتري انتقال پيدا مي در حقوق آمريكا زماني

  ) ٤١ص ، ١٣٨٦، (فيضي چكاپ

  

  تعهدات خريدار  .٢-٢
مقرر شده است  ٥٣در رابطه با تعهد مشتري در مبحث سوم كنوانسيون تحت عنوان تعهدات مشتري در ماده 

  . ض نمايدلا را قبو كا ه ترتيب مقرر در قرارداد و اين كنوانسيون ثمن كالا را تأديهكه مشتري مكلفّ است ب

  

  پرداخت ثمن. ٢-٢-١
مت در خت قييكي از تعهداتي كه براي مشتري مطرح شده پرداخت ثمن مي باشد تكليف مشتري در پردا 

 هت امكانگري جمقررات ديبرگيرنده اقدامات و تشريفاتي است كه تحت قرارداد بيع يا هر نوع قانون و 

تبار فتتاح اعاانند پرداخت قيمت لازم شمرده شود بعنوان مثال از جمله اين تشريفات مي توان از اموري م

هت رارداد جقه در كاسنادي يا ضمانت نامه بانكي و نيز اقدام به تبديل پول رايج كشور خريدار به پولي 

وانسيون آمده است كه كن ٥٥رابطه با تعيين قيمت كالا در ماده در . پرداخت قيمت كالا تعيين شده نام برد

ا شده ينچنانچه قراردادي به نحو صحيح صورت گرفته باشد لكن ثمن به طور صحيح يا ضمني معين 

در  عاملهمقرراتي جهت مشخص كردن قيمت نداشته باشد اين طور در نظر گرفته مي شود كه طرفين م

يي كه نين كالاراي چر ضمني قيمتي را كه عموماً در زمان انعقاد قرارداد بصورت فقدان دليل مخالف به طو

  . تحت شرايط مشابه در تجارت موردنظر پرداخت مي شود در نظر داشته اند

كنوانسيون اگر متعاملين مبادرت به تعيين محل تأديه ننموده باشند  ٥٧در رابطه با محل پرداخت مطابق م 

تجارت فروشنده تأديه كند در رابطه با زمان پرداخت ثمن در مرحله اول  خريدار بايد ثمن را در محل
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 ١٢٧ /وين  ١٩٨٠حق حبس در كنوانسيون بيع بين المللي 

طرفين ملزم هستند كه بلافاصله ثمن و كالا را تحويل طرف مقابل نمايد ولي چنانچه موعدي براي تأديه 

خريدار بايد در  )(قاعده كلي كه در اكثر كشورها حاكم است ٥٨ثمن در نظر نگرفته باشند مطابق م 

  )٤٩ص ، ١٣٨٦، (فيضي چكاپ. كالا يا اسناد كنترل كالا را دريافت كند ثمن را تأديه نمايدزمانيكه 

  

  قبض كالا. ٢-٢-٢
ينكه اي شود سؤالي كه مطرح م، تعهد ديگري كه براي خريدار مطرح شده است عبارت است از قبض كالا

كه تكليف قبض  رر داشته استكنوانسيون مق ٤٠منظور چيست و خريدار چه اقدامي بايد انجام دهد؟ ماده 

كالا  تي كه خريدار به منظور قادر ساختن فروشنده به تحويلكليه اقداما -١. كالا شامل موراد ذيل مي شود

ح كرده مرحله اول ممكن است تصور شود كه اين ماده يك امر بديهي را مطر قبض كالا در -٢. انجام دهد

د ولي ذاشته شوگي آن را قبض نمايد و نبايد عنوان تعهد برا و اساساً اين به نفع خود مشتري است كه كالا

يز رارداد نقعقاد بايد گفت كه در تجارت بين الملل تفاهم و هماهنگي طرفين قرارداد بيع حتي پس از ان

ر تمام دكه بايد ود بلشضروري است قدرت اجرايي قرارداد فقط از اراده اوليه مبني بر انعقاد عقد ناشي نمي 

اصلي  الا تعهدكحويل رداد و حتي حين اجرا اين تفاهم بايد برقرار باشد در بسياري موارد اگرچه تمدت قرا

ستور به د، ندكبايع است ولي اقدام به تحويل را مشروط به دريافت دستورات لازم از طرف خريدار مي 

ر و ريداخرف تحويل گاهي پيچيده است و مستلزم كارهاي مقدماتي مثل تهيه وسيله حمل و نقل از ط

  )١١٩ص، ١٣٨٦، (خزاعي. ارسال مشخصات وسيله مذكور براي بايع است

  

 جلوه هاي حق حبس در كنوانسيون  - ٣

دي از ح مواحال كه با تعهدات هر يك از بايع و مشتري در كنوانسيون آشنا شديم به بررسي و توضي

  . كنوانسيون مي پردازيم كه به نوعي به حق حبس اشاره دارند

  

  كنوانسيون ٥٨ماده . ٣-١
   ه:دارد ك مي شود اين ماده مقرر مي يكي از موادي كه حق حبس از آن برداشت كنوانسيون ٥٨ماده 

ر زماني ن را ددر صورتيكه خريدار ملزم نباشد ثمن را در يك زمان معين تأديه نمايد مكلف است آــ 

ون در كنوانسي ا اينيا بر اساس قرارداد بپردازد كه فروشنده كالا يا اسناد كنترل كننده واگذاري مبيع ر

  . نمايد أديه ثمنتط به دهد فروشنده مي تواند تسليم كالا يا اسناد آن را به خريدار منواختيار وي قرار مي

 دارد كه ارسال هرگاه قرارداد متضمن حمل و نقل كالا باشد فروشنده مي تواند كالا را با شرايطيــ 

  . منداخت ثتحويل خريدار نگردد مگر با پر، ترل كننده واگذاري مبيعبموجب آن كالا يا اسناد كن
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  * * * * * * * * * * *                                                    ١٣٩٧بهار   نوزدهم. شماره سال دوم. .مطالعات حقوق/  ١٢٨

 
ي كه ه رويه ار اينكخريدار تا زمانيكه فرصت بازرسي كالا را داشته باشد ملزم به تأديه ثمن نيست مگــ 

ه رضي داشتنين فبراي تسليم كالا يا تأديه ثمن توسط طرفين برآن موافقت شده است منافات با داشتن چ

   .باشد

ت ماده جملا ودر اين ماده هرچند از لفظ خاصي براي اعلام حق حبس استفاده نشده ولي از لحن كلام 

ه اگر در كاملاً واضح است كه حق حبس را به رسميت شناخته است بر اساس اين ماد ١خصوصاً بند 

اسناد  ه كالا ووشندرقرارداد زمان خاصي براي پرداخت ثمن معين نشده باشد خريدار مي تواند تا زمانيكه ف

ري من خودداثرداخت قرار نداده است از پ مربوط به آن را مطابق قرارداد و كنوانسيون در اختيار خريدار

فروشنده  من را بهايد ثكند اما اگر فروشنده كالا و اسناد مربوط به آن را در اختيار او قرارداد او نيز ب

سليم تست كه ون اين حق را به فروشنده نيز داده اكنوانسي، پرداخت كند در جهت تضمين دريافت ثمن

  )١١٩ص ، ١٣٧٤(داراب پور . مبيع و اسناد مربوط به آن را مي تواند موكول به دريافت ثمن نمايد

ليم هد كه تسمي د بند دو اين ماده نيز متضمن نوعي حق حبس براي بايع مي باشد اين بند به فروشنده حق

تن آن حويل گرفراي تمواقعي كه خريداري احتياجي به دريافت اسناد كالا ب اسناد مربوط به كالا را يا در

  . ندارد قبض كالا را مشرط به پرداخت ثمن نمايد

صت شتري فرماده نوعي حق حبس براي خريدار قائل شده است در اين بند آمده تا زماني كه م ٣بند 

  . بازرسي كالا را نيافته است ملزم به تأديه ثمن نيست

 ممكن حوال عملاًمشتري بايد ظرف كوتاهترين مدت كه با توجه به اوضاع و ا ٣٨اولاً مطابق ماده ليكن 

شاهده رارداد مرايط قثانياً چنانچه عدم تطابق بين كالاي تحويلي با ش. باشد عمل بازرسي را انجام دهدمي

. فرستدبشنده براي فروكرد موظف است ياداشتي مبني به عدم تطابق كالاي تحويلي با شرايط قراردادي 

  )١٧٨ص، ١٣٨٦، (خزاعي

  

  كنوانسيون  ٧١ماده . ٣-٢
از حق حبس به  در اين ماده، كنوانسيون مشاهده كرد ٧١جلوه اي ديگر از حق حبس را مي توان در ماده 

  (Suspention of performance)تعليق اجرا تعبير شده است 

  در اين ماده آمده است:

ام د را انجوظايف خو قراداد آشكار شود كه يكي از طرفين بعلل ذيل بخش معظمي ازاگر بعد از انقعاد  -١

  . نخواهد داد طرف ديگر حق خواهد داشت اجراي تعهدات خود را معلق نمايد

  . الف) نقصان فاحش در توانايي يا اعتبار مالي متعهد براي ايفا قرارداد

  . قرارداد يا اجراي آنب) نحوه رفتار متعهد در تمهيد و تدارك ايفا 

شود كالا را ارسال كرده باشد  اگر فروشنده قبل از اينكه زمينه هاي مذكور در پاراگراف فوق هويدا

تواند از تسليم آن به خريدار جلويگري بعمل آورد هرچند كه خريدار داراي سندي باشد كه به موجب مي
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 ١٢٩ /وين  ١٩٨٠حق حبس در كنوانسيون بيع بين المللي 

. حقوق بر كالا بين خريدار و فروشنده است آن ذيحق قبض كالا باشد پاراگراف حاضر فقط در رابطه با

  )١٦٥ص، ١٣٧١، (طارم سري

ر مبني راً اخطاست فواطرفي كه اجراي تعهد را خواه قبل از ارسال كالا يا بعد ازآن تعليق مي نمايد موظف 

ف است د مكلبر تعليق را به طرف ديگربدهد و چنانچه طرف ديگر تضمين كافي در ايفاء تعهداتش بده

بس ز حق حجدادن حق تعليق در اجراي تعهد به يك طرف چيزي . جراي تعهدات خود ادامه دهدكه به ا

ادن حق د و دنيست چون اصل بر اين است كه هر يك از طرفين بدون قيد و شرط به تعهدات خود عمل كن

  . كندهدات به نحوي دلالت بر حق حبس ميتوقف در اجراي تع

ه شده ه كه گفتدر مادنكته اول اينكه با توجه به ص، ز اهميت مي باشدچند نكته در رابطه با اين ماده حائ

 ز انعقاده پس ايكي از طرفين زماني مي تواند تعهدات خودش را معلقّ كند ك» پس از انعقاد قرارداد«

ل يا د اگر قبندار قرارداد بر او معلوم شده باشد كه طرف ديگر توانايي انجام بخش اساسي تعهدات خودرا

 ي حق حبسبارتعه رارداد به عدم توانايي طرف مقابل آگاه بوده باشد حق تعليق اجراي تعهد يا بحين ق

لاقي و اخ ه است و منطق حقوقينخواهد داشت چرا كه با آگاهي و اختيار بر عليه خودش اقدام كرد

  )٢٣٤ص، ١٣٨٦، (صفائي. پذيرد كه چنين شخصي اجراي تعهدات خود را معلّق نمايدنمي

ات اسي تعهدخش اسيگري كه در رابطه با اين ماده نيازمند توجه مي باشد اين است كه منظور از بنكته د

من بايد يا ث چيست؟ چه مقدار از موضوع قرارداد بخش اساسي تعهدات محسوب ميشود چه مقدار از مبيع

ف يد به عربا و پرداخت شود تا بخش اساسي تعهدات تلقي گردد؟ در اين رابطه معيار دقيقي وجود ندارد

  . تجارتي مراجعه شود تا بر اساس اوضاع و احوال و قرائن موجود مشخص شود

اده شده ده بايع حق باين ماده ميباشد كه براي بايع حق حبس پيش بيني كرده در اين بند  ٢نكته بعدي بند 

بود  د نخواهدد خوهكه حتي اگر كالا را ارسال كرده باشد و بعد متوجه شود كه خريدار قادر به انجام تع

  . مي تواند از تسليم آن به مشتري جلوگيري كند

ا رارداد راجراي ق اين ماده تكليفي را برعهده حابس قرار داده و گفته شده كسي كه قصد تعليق ٣در بند 

رد هد را دااي تعدارد مكلف است اخطاري را براي طرف مقابل ارسال كند و اعلام كند كه قصد تعليق اجر

 ابس بايدحكرد  ابل اگر طرف مقابل اطمينان يا تضمين كافي بدهد كه تعهد خود را ايفا خواهدو در مق

  )١٩٤ص، ١٣٧٨، (اخلاقي. اجراي تعهد را از سر بگيرد

  

  كنوانسيون  ٨٥ماده . ٣-٣
ه به حق حبس كنوانسيون مشاهده كرده در اين ماد ٨٥جلوه اي ديگر از حق حبس را مي توان در ماده 

ه هر يي است كنه هامنتهي حق حبس در مقابل انجام تعهد اصلي نيست بلكه در مقابل مطالبه هزي اشاره شده

  . يك از طرفين ممكن است براي نگهداري كالا متحمل شده باشد
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  * * * * * * * * * * *                                                    ١٣٩٧بهار   نوزدهم. شماره سال دوم. .مطالعات حقوق/  ١٣٠

 
ه قبض بشتري نسبت مهرگاه «اين حق براي بايع پيش بيني شده است اين ماده مقرر مي دارد كه  ٨٥در ماده 

ري مشت، يردورت گصدر مورديكه تأديه ثمن و تحويل كالا مي بايد به صورت همزمان  كالا تأخير نمايد يا

بايع ، داشته باشديلاء در تأيه ثمن قصور ورزد و كالا در يد بايع بوده و يا وي به نحو ديگري بر كالا است

ه مشتري مانيكمكلفّ است حسب اوضاع و احوال اقدامات متعارف را براي حفاظت كالا معمول دارد تا ز

  . هزينه هاي متعارف انجام شده را تأديه ننمايد بايع حق دارد كالا حبس كند

مشتري  بايع و در قسمت قبل در تعهدات» قبض كالا«در توضيح اين ماده بايد گفت كه اولاً گفته شده 

نسيون نواك ٥٣ همچنانكه م، گفتيم كه يكي از تعهدات مشتري تأديه ثمن است و قبض كالا در مورد مقرر

ين ل مي شود علاوه بر اگفته شده كه قبض كالا چه اقداماتي را شام ٦٠نيز بر اين امر تصريح داد و در ماده 

ذكور مض حق بايد توجه داشت كه در تسليم زودتر از موعد مشتري مكلفّ به قبض نيست و اين عدم قب

افق شده كالا تو ا تحولبيه ثمن همزمان هنگاميكه نسبت به تأد. در اين ماده را براي بايع ايجاد نخواهد كرد

اين اقدام را عدم  ٨٥باشد چنانچه زماني كه فروشنده آماده تحويل باشد چنين پرداختي صورت نگيرد ماده 

 يم معلّقر تسلفروشنده مبني ب نمايد در چنين موقعيتي وظيفهق خريدار در پرداخت ثمن محسوب ميتوفي

 ،اراب پور(د. هدداست كه اقدامات لازم براي محافظت كالا را انجام شود و از اين پس وظيفه وي اين مي

  )١٤٥ص، ١٣٧٤

  

  كنوانسيون  ٨٦ماده . ٣-٤
چنانچه  -١«دارد كه: اين ماده مقرر مي، كنوانسيون همين حق را براي خريدار پيش بيني كرده است ٨٦ماده 

اين  ورداد د را در چارچوب قرامشتري كالا را دريافت كرده باشد و قصد اعمال هر يك از حقوق خو

عمول مت كالا اقدامات متعارف را براي حفاظ، حسب اوضاع و احوال، كنوانسيون داشته باشد مكلف است

  . مايدنا حبس رمشتري حق دارد كالا ، دارد تا زمانيكه بايع هزينه هاي انجام شده را تأديه ننمايد

ز حق رد او ا نظر در اختيار او قرارداده شود و چنانچه كالاي ارسال شده جهت مشتري در مقصد مورد

واند ن امر بتنكه ايكالا را در تصرف خود نگاه دارد به شرط آ، استفاده كند مكلف است به نيابت از بايع

شخص  يع ياچنانچه با. بدون پرداخت ثمن و بدون زحمت نامتعارف يا هزينه هاي نامعقول صورت گيرد

ر اعمال مذكو ز او حفظ كالا را برعهده گيرد در مقصد حاضر باشد شرطمأذوني كه بتواند به نيابت ا

و مشمول دات انخواهد شد هرگاه مشتري در چهارچوب اين بند كالا را در تصرف نگاه دارد حقوق و تعه

  . بند پيشين خواهد بود

ر بظيفه اي و ارددبه هر حال در هر يك از اين موقعيت ها كه خريدار قصد رد كردن كالا را به هر علتي 

ين دار همچند خريعهده خريدار گذاشته شده است تا اقدامات متعارف را براي محافظت از كالا معمول دار

 كالا را نشده اين حق را دارد كه تا مادامي كه همه هزينه هاي متعارف توسط فروشنده به وي پرداخت

  . حبس كند
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 ١٣١ /وين  ١٩٨٠حق حبس در كنوانسيون بيع بين المللي 

اشند بلا حاضر قصد كامفروشنده يا فرد مأذون از طرف وي در نكته پاياني در رابطه با اين ماده اينكه اگر 

. باشديا دارد مآنها ر ماده اعمال نخواهد شد زيرا فروشنده قادر به دريافت كالاي كه خريدار قصد رد ٢بند 

شد داشته باضور نحبنابراين اين ماده فقط در صورتي اعمال خواهد شد كه فروشنده يا نماينده مأذون وي 

  )١٥٣ص، ١٣٧٤، (داراب پور. ار كالا را به آنها رد كندكه خريد

  

  نتيجه گيري: - ٤
رائه از آن ا عريفيتدر كنوانسيون بيع بين الملل عليرغم اينكه در چندين ماده به حق حبس اشاره شد ولي 

داخلي مطرح شده  كنوانسيون مي توان همان تعريفي را كه در حقوق ٥٨با توجه به بند اول م ، نشده است

روشنده فار و است مناسب دانست مطابق اين ماده حق حبس عبارت از اينكه يكي از طرفين اعم از خريد

  . انجام تعهد خودش را منوط كند به انجام تعهد طرف مقابل نمايد

شد كه در اشاره به حق حبس طرفين قرارداد داردو حتي فراتر آز آنچه ميبا كنوانسيون ٨٦-٨٥-٧١-٥٨مواد

خود را  اصلي پذيرفته شده است به اين شرح كه علاوه بر اينكه طرفين انجام تعهدات حقوق داخلي ما

 داختوط به پردرا منهريك ازطرفين ميتوانند انجام تعه، ميتوانند منوط به انجام تعهد طرف مقابل نمايند

قعاد عد از اناگر ب مضافاً اينكه. هزينه هاي نمايندكه در شرايط خاصي جهت نگهداري كالا متحمل شده اند

رف ديگر طداد  قراداد آشكار شود كه يكي از طرفين بعللي بخش معظمي از وظايف خود را انجام نخواهد

  . حق خواهد داشت اجراي تعهدات خود را معلّق نمايد
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  * * * * * * * * * * *                                                    ١٣٩٧بهار   نوزدهم. شماره سال دوم. .مطالعات حقوق/  ١٣٢

 
  فهرست منابع و مآخذ

طالعات و موسسه م(تهران: ، كندوكاوي در نظريه و سياست جديد تجارت بين الملل، احمد، اخويــ 

  )١٣٨٤، چاپ اول، پژوهشهاي بازرگاني

 . )١٣٧٦چاپ چهارم ، (تهران: شركت انتشار، اعمال حقوقي، حقوق مدني، ناصر، كاتوزيانــ 

  . )١٣٧٧، چاپ اول، (تهران: انتشارات ققنوس، حقوق معاملات بازرگاني. . . حشمت ا، سماواتيــ 

نشگاه دا، بين الملل دوره كارشناسي ارشد حقوق خصوصيتقريرات مربوط به درس حقوق تجارت ــ 

  . دكتر فيضي چكاب، علامه طباطبايي

ين باصول قراردادهاي تجاري  (UNIDROIT)موسسه بين المللي يكنواخت كردن حقوق خصوصي ــ 

شهر  شهاي حقوقي(تهران: موسسه مطالعه و پژوه، فرهاد، بهروز امام، اخلاقي، ترجمه و تحقيق، المللي

  . )١٣٨٥چاپ دوم ، دانش

 ان: موسسهجلد دوم (تهر، ضمان قهري، ق مدني الزامهاي خارج از قراردادحقو، ناصر، كاتوزيانــ 

  . )١٣٧٤چاپ اول ، انتشارات و چاپ دانشگاه تهران

 چاپ، انشدخانه گنج (تهران: كتاب، جلد دوم، ترجمه تفسير بر حقوق بيع بين المللي، مهراب، داراب پورــ 

  . )١٣٧٤ اول

اپ چ، آبنوس (انتشارات، جلد اول، آشنايي با جنبه هاي حقوق بازرگاني خارجي، مسعود، طارم سريــ 

  . )١٣٧١هفتم 

  . )١٣٨٢ چاپ، شهر آشوب (تهران:، حقوق بازرگاني بين المللي، محمدرضا، دادخواهــ 

  . )١٣٨٦چاپ اول ، جلد پنجم (تهران: نشر قانون، حقوق تجارت بين الملل، حسين، خزاعيــ 

، ج دانشكتابخانه گن (تهران:، جلد سوم، ترجمه تفسيري بر حقوق بيع بين المللي، مهراب، داراب پورــ 

  . )١٣٧٤چاپ اول 

، شر قانونتهران: نزير نظر دكتر صفائي (، حقوق بيع بين المللي، موسسه حقوق تطبيقي دانشگاه تهرانــ 

  . )١٣٨٦چاپ اول 

زمان اس(تهران: . .  .فرهاد و، امام، بهروز، ترجمه اخلاقي، حقوق تجارت بين الملل، فاشميتو، كلايوامــ 

  . ١٣٧٨مطالعه و تدوين كتب علوم انساني دانشگاهها (سمت) چاپ اول 
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